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NL  

Voor Sigurd Rothe († 2015) houdt 
design niet op bij de vorm alleen. 
De functionaliteit binnen het design 
speelt voor hem een belangrijke rol. 
Voor zijn werk heeft hij vele onde-
scheidingen gekregen, waaronder de 
reddot award en de NeoCon Award. 

In Sigurd Rothe’s († 2015) view design 
does not stop at shape alone. To him the 
functionality within the design plays a 
major role. He has received many awards 
for his work, among which the reddot 
award and the Neocon Award.

SIGURD ROTHE

DESIGN

DESIGN LINKED TO FUNCTIONALITY 

Casala specialises in the production of stylish contract furniture 
that excels in both design and functionality. "Design linked to 

Functionality" is deeply rooted within our DNA and plays a major 
role in the design process. We work together with leading designers 

in our industry. A hundred years of experience in furniture 
guarantees that Casala furniture offers a lot of comfort and ease 

of use in addition to high quality.

DE  

Für Sigurd Rothe († 2015) hört Design 
nicht an der Stuhlkante auf. Seine 
Entwürfe beziehen den Kontext ihrer 
Anwendung mit ein. Der Designer hat 
dafür viele Auszeich-nungen erhal-
ten, darunter den reddot award und 
den NeoCon Award. 

.FR 

Pour Sigurd Rothe († 2015), le design 
ne s’arrête pas à la seule forme. 
Pour lui, la fonctionnalité propre au 
design joue un rôle important. Son 
travail lui a valu de nombreuses 
distinctions, dont le reddot award 
et le Neocon Award. 



CURVY FAMILY

NL 
Het design van Curvy, met zijn stijl-
volle rondingen en vriendelijke  
uitstraling, spreekt velen aan. Zijn 
ontwerp vormt dan ook de basis van 
drie andere Casala programma’s: 
Carver, Cello en Cobra. Hierdoor kan 
er optimaal worden ingespeeld op uw 
persoonlijke voorkeur.

DE 
Das Design des Curvy mit seinen stil-
vollen Rundungen und seiner freund-
lichen Ausstrahlung spricht viele 
an. Sein Entwurf ist daher auch die 
Grundlage für drei weitere Programme 
von Casala: Carver, Cello und Cobra. 
Dadurch können wir uns optimal auf 
Ihre persönlichen Vorlieben einstellen.

FR 
Le design de Curvy, avec ses courbes 
élégantes et son apparence sympa-
thique, est attrayant pour de nom-
breuses personnes. Sa conception 
constitue en outre la base de trois 
autres programmes de la marque 
Casala : Carver, Cello et Cobra. Ce qui 
permet de répondre de façon optimale 
à vos préférences personnelles.

Curvy’s design, with its stylish curves and 
friendly appearance, is appreciated by many. 

It’s no wonder it became an inspiration for three 
other Casala programmes: Carver, Cello and Cobra. 

We have everything set to meet your 
personal preferences.

CURVY FAMILY

TOGETHER WE 
STAND STRONG

CELLO

CARVER

CURVY

CURVY BARSTOOL

COBRA

COBRA BARSTOOL 

COBRA BARSTOOL 
(COUNTER)



NL 
Curvy is makkelijk te stapelen en 
op te bergen. Op slechts 0,6 m2  
kunnen 45 stoelen opgeborgen  
worden. Door zijn geïntegreerde  
stapelbescherming hoeft u zich geen 
zorgen meer te maken over eventu-
ele beschadigingen. 

DE 
Curvy kann einfach gestapelt und 
verstaut werden. Auf nur 0,6 m2  
können 45 Stühle untergebracht 
werden. Aufgrund seines integrier-
ten Stapelschutzes müssen Sie 
sich keine Sorgen über Beschädi
gungen machen. 

FR 
Curvy est facile à empiler et à ranger.  
C’est pour cela qu’elle prend très 
peu de place ; 45 chaises peuvent 
être rangées sur seulement 0,6 m2. 
Grâce à sa protection d’empilabilité  
intégrée, vous n’avez pas à vous  
soucier d’éventuels dommages. 

Curvy chairs are easy to stack and store, 
taking up hardly any space. In fact, 45 chairs 

take up no more than 0.6 m2. Due to its 
integrated protective stacking system there is no 
need to worry Curvy might get damaged either. 



COBRA

PRODUCT
COBRA

LOCATION
DONDERS INSTITUUT RADBOUT UNIVERSITEIT, NIJMEGEN - NL

Cobra can achieve what not many other four legged 
chairs can do. Due to the compact stacking a trans-

port dolly with 25 stacked chairs on it, can be moved 
through a standard doorway. When arranged in a 
hall setting Cobra can be linked solidly, chairs and 

armchairs can be linked to each other and even when 
placed in a radius the link is solid.

COBRA

COBRA

‹‹

FR 

Cobra peut faire ce dont beaucoup 
de chaises à quatre pieds sont inca-
pables. Elle s’empile de façon si com-
pacte qu’un chariot peut transporter 
25 chaises et passer sous une porte 
aux dimensions standards. En salle, 
elle s’assemble avec un système 
anti-panique, même lorsqu’il s’agit 
d’une combinaison chaise-fauteuil ou 
que les chaises sont assemblées en 
demi-cercle.

NL 
Cobra kan wat weinig andere 
4-pootstoelen kunnen: hij stapelt
zo compact, dat een transportwa-
gen met daarop 25 stoelen door
een standaard deuropening past. In
een zaalopstelling is hij altijd mak-
kelijk koppelbaar, ook wanneer voor
een stoel-armstoel combinatie is
gekozen en zelfs wanneer hij in een
radius wordt geplaatst.

DE 

Cobra kann, was kaum ein anderer 
vierbeiniger Stuhl leistet: Er stapelt so 
eng, dass 25 Stück auf einem Stapel-  
wagen durch eine normale Türöff-
nung geschoben werden können. 
Am Boden stehend ist er paniksi-
cher verkettbar, sogar in gemischter 
Reihe mit und ohne Armlehnen und  
im Radius.



NON VISIBLE CONNECTION OF THE BACKREST

INTEGRATED STACKING PROTECTION

NL 
Cobra dankt zijn naam aan de slang-
achtige buiging van de armleggers. 
Mooi van vorm en een toonbeeld van 
technische perfectie. De eveneens 
gebogen zitting en rugleuning zor-
gen ervoor dat men zowel passief 
als actief comfortabel zit. Dit maakt 
hem geschikt voor in de zaal of in de 
kantine.

DE 
Er heißt Cobra, weil seine Armleh-
nen sich so schön schlangenför-
mig schlängeln. Sieht gut aus und 
bekommt technische Höchstnoten. 
Gebogen sind auch Sitzschale und 
Rückenlehne, so dass man zurück-
gelehnt wie vorgebeugt gut sitzt. Auf 
diese Weise kann Cobra in Saal oder 
Kantine seinen Dienst leisten.

FR 
La chaise Cobra doit son nom à 
ses accoudoirs en tube présentant 
des courbes souples et ondulantes, 
exemples de perfection technique 
et de beauté. L’assise et le dos-
sier sont également galbés et assu-
rent un très grand confort, que l’on 
utilise la chaise de façon active ou 
passive. C’est pourquoi Cobra est 
parfaitement adaptée aux salles  
de réunion et de conférence, aux 
espaces d’accueil et aux cafétérias.

UK

The name is Cobra, which can be 
accredited to the serpent like con-
tours of the armrests. The curves 
are an example of technical perfec-
tion and look beautiful. The seat and 
back are also curved, which makes 
Cobra suitable for both active and 
passive sitting. Cobra can serve in 
both halls and canteens.

COBRACOBRA

ERGONOMICALLY SHAPED 

WOODEN BACKREST

ELEGANTLY CURVED ARMRESTS



COBRA

PRODUCT
COBRA BARSTOOL

LOCATION
TIVOLIVREDENBURG, UTRECHT - NL

C
A

S
A

LA
 C

U
R

VY FA
M

ILY

Enjoy a comfortable drink at the bar? The Cobra 
barstool takes seating comfort to the next level. 

Its high back, seamlessly fixed to the frame, 
provides perfect support. In addition it is easily 
stackable up to six chairs. Cobra is available in 

two varieties: at counter and bar height.

COBRA BARSTOOL

COBRA

‹‹
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NL 
Comfortabel zitten aan de bar? De 
barkruk van Cobra tilt zitcomfort 
naar een hoger niveau. Zijn hoge 
rugleuning, die onzichtbaar beves-
tigd is aan het frame, biedt de ideale 
ondersteuning. De Cobra barkruk is 
stapelbaar tot zes stuks en beschik-
baar in twee versies; voor counter- 
en barhoogte.

DE 
Bequem an der Bar sitzen? Der Bar-
hocker von Cobra hebt den Sitzkom-
fort auf ein neues Niveau. Seine hohe 
Rückenlehne, die unsichtbar am Rah-
men befestigt ist, bietet eine ideale 
Stütze. Der Cobra-Barhocker ist bis 
zu sechs Stück stapelbar und in zwei 
Ausführungen erhältlich; für Laden-
tisch- und Barhöhe.

FR 
S’asseoir au bar dans le plus grand 
confort? Le tabouret de bar Cobra 
porte le confort vers les sommets. 
Son dossier élevé, fixé de manière 
invisible à la structure, procure le 
soutien idéal. Le tabouret de bar 
Cobra est empilable jusqu’à six 
pièces et se décline en deux versi-
ons : hauteur de comptoir et hauteur 
de bar.



CURVY 
CIRCULAR FAMILY

CASALA CIRCULAR

FR 
La gamme Curvy Family dispose 
d’une version recyclée, où l’assise et 
le dossier en plastique se composent 
à 100 % de déchets ménagers plas-
tiques. Nous utilisons ces derniers 
pour réaliser de nouvelles assises 
et de nouveaux dossiers en plas-
tique pour des sièges Casala. Casala 
propose actuellement cette solution 
innovante et optimale de recyclage 
pour les modèles suivants Curvy, 
Cello et Cobra.

Ce qui donne une assise et un dossier 
en plastique écologique et 100 % 
recyclé, disponibles en 4 coloris; 
Ocean Blue, Forest Green, Stone Grey 
& Lava Black. Qui sont de plus eux-
mêmes 100 % recyclables ! Cette 
méthode de production apporte 
une contribution fondamentale à 
l’environnement. Le recyclage du 
plastique génère un circuit fermé et 
l’impact environnemental est réduit.

NL 
Het Curvy Family programma heeft 
een gerecyclede variant, waarbij 
de kunststof zitting en rugleuning 
voor 100% vervaardigd zijn uit plas-
tic huisafval. Deze innovatieve, opti-
maal gerecyclede oplossing biedt 
Casala momenteel aan voor de 
modellen Curvy, Cello en Cobra.

Hiermee ontstaat dus een kunststof 
zitting en rug van 100% gerecycled 
huisafval waarbij u zelfs uit 4 kleuren 
kunt kiezen; Ocean Blue, Forest 
Green, Stone Grey & Lava Black. En 
deze zijn bovendien zelf ook weer 
100% hoogwaardig recyclebaar! 
Deze productiemethode levert een 
fundamentele bijdrage aan het milieu. 
Door plastic te recyclen ontstaat er 
een gesloten kringloop en de milieu-
impact wordt verkleind.

UK 
The Curvy Family programme has 
a recycled alternative, where the 
plastic seats and backs are made 
from 100% recycled material. 
The new components are made 
from plastic household waste. 
This innovative, optimally recycled 
solution is currently offered by 
Casala for the Circular models 
Curvy, Cello and Cobra.

This results in a 100% recycled, 
environmentally friendly plastic seat 
and back, which are available in 4 
colours. And they are also 100% high-
quality recyclable! This production 
method makes a fundamental 
contribution to the environment. By 
recycling plastic, a closed loop is 
created and the environmental impact 
is reduced.

DE 
Das Curvy Family Programm ent-
hält eine recycelte Variante, bei der 
Sitzfläche und Rückenlehne zu 100 
% aus Kunststoff-Haushaltsabfällen 
hergestellt werden. Diese innova-
tive, optimal recycelte Lösung wird 
derzeit von Casala für die folgen-
den Modelle angeboten Curvy, Cello 
und Cobra.

Das Ergebnis ist ein Kunststoffsitz 
und eine Rückenlehne aus 100% 
recyceltem Material, die sogar in 4 
Farben erhältlich sind; Ocean Blue, 
Forest Green, Stone Grey & Lava 
Black. Außerdem sind sie wieder zu 
100 % hochwertig recycelbar! Diese 
Produktionsmethode leistet einen 
grundlegenden Umweltbeitrag. Das 
Recycling von Kunststoff schafft einen 
geschlossenen Kreislauf und die 
Umweltbelastung wird reduziert.

Cello Circular 
Ocean blue

Curvy traverse Circular 
Forest green

Curvy barstool Circular 
Stone grey

Cobra barstool Circular 
Lava black

Cobra Circular 
Stone grey

Curvy Circular 
Ocean blue

CASALA CIRCULAR

PRODUCTION
PLASTIC PARTS

100% RECYCLED
  GRANULATE

SORTED
WASTE



FINISHES

plast ic  colours

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17
1819

1	 Clear white	
	2	 Brick	
3	 Tomato	
	4	 Azur blue	
	5	 Sky blue	

veneers staining & lacquer

1 	 Beech 
2	 Maple 
3    	Oak 
4	 Walnut

	6	 Apple green	
	7	 Lime green	
	8	 Violet	
	9	 Black	
	10	 Grey	

	11	 Graphite	
	12	 Crème white	
	13	 Sand 
14	 Petrol 
15	 Orange

1

2
3

4

Colour range Circular

16	 Ocean blue  
17	 Forest green 
18	 Lava black 
19	 Stone grey

1 	 Nat. lacquered  S084 
2	 Black S096 
3	 White Wash S081 
4	 White S082 
5 	 Light grey S12188 
6	 Platinum Grey S12115 
7	 Anthracite S12290 
8	 Talinn Beech  S24053 
9	 Salisbury Elm grey  S37017 
10	Chestnut S38000 
11	Madison Walnut S30011 
12	Dark Mountain Oak S20065 
13	Bianco Male S0029 
14	Grigio Londra S0718 
15	Nero Ingo S0720 

1

2

3

4

5

6

7 8
9

10

11

12

13

14

15

3278/10 3277/10

3279/00

3279/10

shell natural beech Backrest padded upholstered
+ upholstered seat

Backrest padded upholstered
+ upholstered seat

shell natural beech 

Backrest natural beech +
upholstered seat

Backrest natural beech +
upholstered seat

3278/00 3277/00

1279/00

1279/10

shell plastic 

shell plastic 

shell plastic, 
upholstered seat 

shell plastic, 
upholstered seat 

1278/10

COBRA 1278/00

COBRA

45 69

82

57

50

Underseat linking 
centre-to-centre distance
Chair-Chair 50,8 cm
Chair-Armchair 55,2 cm
Armchair-Armchair 55,2 cm

Floor linking 
centre-to-centre distance
Chair-Chair 51 cm
Chair-Armchair 54 cm

stackable up to 25 chairs

sizes in cm

fully upholstered 

fully upholstered 

2278/10

2278/00

With armrests

With armrests

5.5 KG

6 KG

6.2 KG

6.7 KG

5.7 KG

6.2 KG

6.4 KG

6.9 KG

6 KG

6.5 KG

6.7 KG

7.3 KG



3278/07 3277/07

3279/06

shell natural beech Backrest padded upholstered
+ upholstered seat

Backrest padded upholstered
+ upholstered seat

shell natural beech Backrest natural beech +
upholstered seat

3278/06 3277/06

1279/06

1279/07

shell plastic fully upholstered 

sizes in cm

shell plastic fully upholstered 

shell plastic, 
upholstered seat 

shell plastic, 
upholstered seat 

1278/07

COBRA BARSTOOL counter

COBRA BARSTOOL counter

COBRA BARSTOOL

COBRA BARSTOOL

1278/06

COBRA BARSTOOL

77
94

,5

63

1
1

0
,5

61,5 58,5

53 53

stackable up to 5 chairs

2278/06

Backrest natural beech +
upholstered seat

3279/07

2278/07

7.5 KG

7.8 KG

8.2 KG

8.5 KG

7.7 KG

8 KG

8.4 KG

8.7 KG

8.1 KG

8.4 KG

8.8 KG

9.1 KG



Rejoignez-nous sur nos réseaux sociaux

6 avenue Charles de Gaulle 
78150 Le Chesnay 
+33 1 39 66 00 77
contact@epoxia.com
www.epoxia.com




